
Avertissement de sécurité Typologie : Imprimante monofonction Voici un avertissement de sécurité
multilingue pour une imprimante monofonction, conforme au RGPD et conçu pour être clair et concis pour le
consommateur :

**Français : Avertissement de Sécurité pour Imprimante Monofonction**

**Important :** Veuillez lire attentivement cet avertissement avant d'utiliser votre imprimante monofonction.
Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques pour votre sécurité et endommager l'appareil.

* **Installation et Branchement :** Assurez-vous que l'imprimante est placée sur une surface stable et plane.
Utilisez uniquement le câble d'alimentation fourni. Ne surchargez pas les prises électriques. * **Manipulation
du Papier :** Utilisez uniquement du papier adapté à votre imprimante. Évitez de forcer le papier s'il se
bloque. * **Maintenance :** Éteignez et débranchez l'imprimante avant de procéder à un nettoyage ou à une
maintenance. N'utilisez pas de liquides inflammables pour nettoyer l'appareil. * **Cartouches d'Encre/Toner
:** Conservez les cartouches hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un
médecin. Ne jetez pas les cartouches vides avec les ordures ménagères, suivez les instructions de
recyclage. * **Environnement :** N'exposez pas l'imprimante à des températures extrêmes ou à l'humidité. *
**Réparations :** Ne tentez pas de réparer l'imprimante vous-même. Contactez un technicien qualifié pour
toute réparation. * **Sécurité Électrique:** Ne pas utiliser l'imprimante si le cordon d'alimentation est
endommagé.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English: Safety Warning for Single-Function Printer**

**Important:** Please read this warning carefully before using your single-function printer. Improper use can
lead to safety risks and damage to the device.

* **Installation and Connection:** Ensure the printer is placed on a stable, flat surface. Use only the power
cable provided. Do not overload electrical outlets. * **Paper Handling:** Use only paper suitable for your
printer. Avoid forcing the paper if it jams. * **Maintenance:** Turn off and unplug the printer before cleaning
or performing maintenance. Do not use flammable liquids to clean the device. * **Ink/Toner Cartridges:**
Keep cartridges out of reach of children. If swallowed, seek medical attention immediately. Do not dispose of
empty cartridges with household waste; follow recycling instructions. * **Environment:** Do not expose the
printer to extreme temperatures or humidity. * **Repairs:** Do not attempt to repair the printer yourself.
Contact a qualified technician for any repairs. * **Electrical Safety:** Do not use the printer if the power cord
is damaged.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español: Advertencia de Seguridad para Impresora Monofunción**

**Importante:** Lea atentamente esta advertencia antes de usar su impresora monofunción. El uso
incorrecto puede provocar riesgos para su seguridad y dañar el dispositivo.

* **Instalación y Conexión:** Asegúrese de que la impresora esté colocada sobre una superficie estable y
plana. Utilice únicamente el cable de alimentación suministrado. No sobrecargue los enchufes eléctricos. *
**Manipulación del Papel:** Utilice únicamente papel adecuado para su impresora. Evite forzar el papel si se
atasca. * **Mantenimiento:** Apague y desenchufe la impresora antes de limpiarla o realizar el
mantenimiento. No utilice líquidos inflamables para limpiar el dispositivo. * **Cartuchos de Tinta/Tóner:**
Mantenga los cartuchos fuera del alcance de los niños. En caso de ingestión, consulte a un médico de
inmediato. No deseche los cartuchos vacíos con la basura doméstica; siga las instrucciones de reciclaje. *
**Entorno:** No exponga la impresora a temperaturas extremas ni a la humedad. * **Reparaciones:** No
intente reparar la impresora usted mismo. Contacte a un técnico cualificado para cualquier reparación. *
**Seguridad Eléctrica:** No utilice la impresora si el cable de alimentación está dañado.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea de seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.



**Português: Aviso de Segurança para Impressora Monofunção**

**Importante:** Leia atentamente este aviso antes de usar a sua impressora monofunção. O uso
inadequado pode levar a riscos de segurança e danos ao dispositivo.

* **Instalação e Conexão:** Certifique-se de que a impressora está colocada sobre uma superfície estável e
plana. Use apenas o cabo de alimentação fornecido. Não sobrecarregue as tomadas elétricas. * **Manuseio
de Papel:** Use apenas papel adequado para a sua impressora. Evite forçar o papel se ele emperrar. *
**Manutenção:** Desligue e desconecte a impressora antes de limpar ou realizar a manutenção. Não use
líquidos inflamáveis para limpar o dispositivo. * **Cartuchos de Tinta/Toner:** Mantenha os cartuchos fora
do alcance das crianças. Em caso de ingestão, procure atendimento médico imediatamente. Não descarte
os cartuchos vazios com o lixo doméstico; siga as instruções de reciclagem. * **Ambiente:** Não exponha a
impressora a temperaturas extremas ou umidade. * **Reparações:** Não tente reparar a impressora você
mesmo. Contacte um técnico qualificado para qualquer reparação. * **Segurança Elétrica:** Não utilize a
impressora se o cabo de alimentação estiver danificado.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch: Sicherheitswarnung für Monofunktionsdrucker**

**Wichtig:** Bitte lesen Sie diese Warnung sorgfältig, bevor Sie Ihren Monofunktionsdrucker verwenden.
Unsachgemäße Verwendung kann zu Sicherheitsrisiken und Schäden am Gerät führen.

* **Installation und Anschluss:** Stellen Sie sicher, dass der Drucker auf einer stabilen, ebenen Fläche steht.
Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzkabel. Überlasten Sie keine Steckdosen. * **Papierhandhabung:**
Verwenden Sie nur für Ihren Drucker geeignetes Papier. Vermeiden Sie es, das Papier zu erzwingen, wenn
es sich staut. * **Wartung:** Schalten Sie den Drucker aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie ihn
reinigen oder warten. Verwenden Sie keine brennbaren Flüssigkeiten zur Reinigung des Geräts. *
**Tinten-/Tonerpatronen:** Bewahren Sie Patronen außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei
Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen. Entsorgen Sie leere Patronen nicht im Hausmüll; befolgen Sie die
Recyclinganweisungen. * **Umgebung:** Setzen Sie den Drucker keinen extremen Temperaturen oder
Feuchtigkeit aus. * **Reparaturen:** Versuchen Sie nicht, den Drucker selbst zu reparieren. Wenden Sie sich
für Reparaturen an einen qualifizierten Techniker. * **Elektrische Sicherheit:** Benutzen Sie den Drucker
nicht, wenn das Netzkabel beschädigt ist.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano: Avviso di Sicurezza per Stampante Monofunzione**

**Importante:** Si prega di leggere attentamente questo avviso prima di utilizzare la stampante
monofunzione. Un uso improprio può comportare rischi per la sicurezza e danni al dispositivo.

* **Installazione e Collegamento:** Assicurarsi che la stampante sia posizionata su una superficie stabile e
piana. Utilizzare solo il cavo di alimentazione fornito. Non sovraccaricare le prese elettriche. * **Gestione
della Carta:** Utilizzare solo carta adatta alla stampante. Evitare di forzare la carta se si inceppa. *
**Manutenzione:** Spegnere e scollegare la stampante prima di pulirla o eseguire la manutenzione. Non
utilizzare liquidi infiammabili per pulire il dispositivo. * **Cartucce di Inchiostro/Toner:** Tenere le cartucce
fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico. Non smaltire le
cartucce vuote con i rifiuti domestici; seguire le istruzioni di riciclaggio. * **Ambiente:** Non esporre la
stampante a temperature estreme o umidità. * **Riparazioni:** Non tentare di riparare la stampante da soli.
Contattare un tecnico qualificato per qualsiasi riparazione. * **Sicurezza Elettrica:** Non utilizzare la
stampante se il cavo di alimentazione è danneggiato.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands: Veiligheidswaarschuwing voor Monofunctionele Printer**



**Belangrijk:** Lees deze waarschuwing aandachtig door voordat u uw monofunctionele printer gebruikt.
Onjuist gebruik kan leiden tot veiligheidsrisico's en schade aan het apparaat.

* **Installatie en Aansluiting:** Zorg ervoor dat de printer op een stabiele, vlakke ondergrond staat. Gebruik
alleen de meegeleverde stroomkabel. Overbelast geen stopcontacten. * **Papierverwerking:** Gebruik
alleen papier dat geschikt is voor uw printer. Forceer het papier niet als het vastloopt. * **Onderhoud:**
Schakel de printer uit en trek de stekker uit het stopcontact voordat u deze reinigt of onderhoudt. Gebruik
geen ontvlambare vloeistoffen om het apparaat te reinigen. * **Inkt-/Tonercartridges:** Houd cartridges
buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg onmiddellijk een arts bij inslikken. Gooi lege cartridges niet bij het
huisvuil; volg de recyclinginstructies. * **Omgeving:** Stel de printer niet bloot aan extreme temperaturen of
vochtigheid. * **Reparaties:** Probeer de printer niet zelf te repareren. Neem contact op met een
gekwalificeerde technicus voor eventuele reparaties. * **Elektrische Veiligheid:** Gebruik de printer niet als
het netsnoer beschadigd is.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.


